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ΑΠΟΦΑΣΗ ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΗΣ

της 22ας Δεκεμβρίου 1992
για τον καθορισμό ορισμένων αναγκαίων μεταβατικών μέτρων για τη διευκόλυνση της
υπαγωγής στο νέο καθεστώς σχετικά με την οργάνωση των κτηνιατρικών ελέγχων που
αναφέρονται στο άρθρο 8 της οδηγίας 91/496/EOK του Συμβουλίου και για την κατάργηση

της απόφασης 92/501/EOK

(93/79/EOK)

H ΕΠΙΤΡΟΠΗ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας υπόψη :
τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Οικονομικής
Κοινότητας,
την οδηγία 91/496/EOK του Συμβουλίου της 15ης Ιουλίου
1991 για τον καθορισμό των βασικών αρχών σχετικά με την
οργάνωση των κτηνιατρικών ελέγχων των ζώων προέλευσης
τρίτων χωρών που εισάγονται στην Κοινότητα και περί
τροποποίησης των οδηγιών 89/662/EOK, 90/425/EOK και
90/675/E0K ('), όπως τροποποιήθηκε τελευταία από την
οδηγία 82/438/EOK (2), και ιδίως το άρθρο 28,
Εκτιμώντας:
ότι η Επιτροπή, με την απόφαση 92/50 1/EOK (3), καθόρισε
ορισμένα αναγκαία μεταβατικά μέτρα για τη διευκόλυνση
της υπαγωγής στο νέο καθεστώς σχετικά με την οργάνωση
των κτηνιατρικών ελέγχων που αναφέρονται στο άρθρο 8
της οδηγίας 91 /496/EOK ·
ότι πρέπι να προβλεφθούν ειδικοί κανόνες για τα ζώα των
ειδών που αναφέρονται στην οδηγία 92/65/EOK του
Συμβουλίου της 13ης Ιουλίου 1992 που καθορίζει τους όρους
υγειονομικού ελέγχου που διέπουν το εμπόριο και τις εισα
γωγές στην Κοινότητα, ζώων, σπέρματος ωαρίων και
εμβρύων που δεν υπόκεινται, όσον αφορά τους όρους υγειο
νομικού ελέγχου, στις ειδικές κοινοτικές ρυθμίσεις που
αναφέρονται στο τμήμα I του παραρτήματος A της οδηγίας
90/425/EOK (4) και των ζώων πού αναφέρονται στο παράρ
τημα B της οδηγίας 90/425/EOK του Συμβουλίου της 26ης
Ιουνίου 1990 σχετικά με τους κτηνιατρικούς και ζωοτεχνι
κούς ελέγχους που εφαρμόζονται στο ενδοκοινοτικό εμπό
ριο ορισμένων ζώντων ζώων και προϊόντων με προοπτική
την υλοποίηση της εσωτερικής αγοράς (5), όπως τροποποιή
θηκε τελευταία από την οδηγία 92/65/EOK·
ότι πρέπει να προβλεφθεί προθεσμία για την προσαρμογή
στο νέο καθεστώς ελέγχου · ότι τα μεταβατικά μέτρα που
πρόκειται να καθοριστούν πρέπει να είναι απολύτως ανα
γκαία, τόσον όσο αφορά τη σημασία τους όσο και τη διάρ
κειά τους, προκειμένου να διευκολυνθεί η προσαρμογή
αυτή ·
ότι για λόγους σαφήνειας πρέπει να καταργηθεί η απόφαση
92/50 1/ΕΟΚ και να προβλεφθεί νέα απόφαση ·
ότι τα μέτρα που προβλέπονται στην παρούσα απόφαση
είναι σύμφωνα με τη γνώμη της Μόνιμης Κτηνιατρικής
Επιτροπής,

ΕΞΕΔΩΣΕ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ ΑΠΟΦΑΣΗ :

ΆρSρο 1

Οι διατάξεις της παρούσας απόφασης εφαρμόζονται σε περί
πτωση που, σύμφωνα με τις λεπτομέρειες εφαρμογής του
άρθρου 8 σημείο A. 1 στοιχείο β) σημείο i) της οδηγίας
91/496/EOK, τα ζώα των ειδών που καλύπτονται από την
οδηγία 93/65/EOK και τα ζώα των ειδών που αναφέρονται
στο παράρτημα B της οδηγίας 90/425/EOK παρουσίαζονται
στους παραμεθόριους σταθμούς ελέγχου.

ΆρSρο 2

Σε περίπτωση που το κράτος μέλος προορισμού ανακοινώ
νει στο κράτος μέλος εισαγωγής τους όρους εισαγωγής
εφόσον παραστεί ανάγκη, δεόντως μεταφρασμένους o εισα
γωγέας πρέπει να λάβει, εάν παραστεί ανάγκη, την εκ των
προτέρων συμφωνία του κράτους μέλους ή των κρατών
μελών διαμετακίνησης για τη μεταφορά της μερίδας στο
έδαφός τους.

H αρμόδια κεντρική αρχή πληροφορεί τους παραμεθόριους
σταθμούς ελέγχου για τους προαναφερθέντες όρους εισα
γωγής που της έχουν διαβιβασθεί.

ΑρSρο 3

1 . Σε περίπτωση που δεν πληρούνται οι όροι που προβλέ
πονται στο άρθρο 2, εφαρμόζονται οι διατάξεις του παρό
ντος άρθρου.

2. O εισαγωγέας πρέπει να λάβει την εκ των προτέρων
συμφωνία του επίσημου κτηνιάτρου του παραμεθόριου
σταθμού ελέγχου εισόδου, o οποίος δρα κατόπιν εντολής
της αρμόδιας κεντρικής αρχής για να οδηγήσει τα ζώα σε
αυτόν τον σταθμό ελέγχου.

3 . Εφόσον χρειαστεί, o εισαγωγέας πρέπει να λάβει την
εκ των προτέρων συμφωνία του κράτους μέλους ή των
κρατών μελών διαμετακίνησης για τη μεταφορά της μερίδας
στο έδαφός τους.

4. Κατόπιν αιτήσεως του εισαγωγέα, η αρμόδια αρχή του
κράτους μέλους προορισμού πρέπει να ανακοινώσει
επισήμως τους όρους σύμφωνα με τους οποίους τα ζώα που
αναφέρονται στο άρθρο 1 μπορούν να εισαχθούν στο
έδαφός του.

H ανακοίνωση αυτή απευθύνεται στον εισαγωγέα της μερί
δας και πρέπει να περιλαμβάνει τις ακόλουθες πληροφορίες :
— τη διεύθυνση του παραμεθόριου σταθμού ελέγχου όπου
οδηγούνται τα ζώα,

— τη μερίδα των ζώων στην οποία αναφέρεται, με ένδειξη
της τρίτης χώρας καταγωγής

C) ΕΕ αριθ. L 268 της 24. 9. 1991 , σ. 56.
0 ΕΕ αριθ. L 243 της 25 . 8. 1992, σ. 27.
(3) ΕΕ αριθ. L 306 της 22. 10. 1992, σ. 40.
(4) ΕΕ αριθ. L 268 της 14. 9. 1992, σ. 54.
(5) ΕΕ αριθ. L 224 της 18. 8. 1990, σ. 29.
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εφαρμόζουν, όσον αφορά τις εισαγωγές ζωντανών ζώων που
προέρχονται από τρίτες χώρες τις διαδικασίες που προβλέ
πονται στα άρθρα 2 και 3 προκειμένου να ενημερώσουν τις
αρμόδιες κεντρικές αρχές των άλλων κρατών μελών ή τους
εισαγωγείς για τις πρόσθετες εγγυήσεις οι οποίες θα πρέπει
να ισχύσουν στην εθνική τους νομοθεσία από της εγκρί
σεως της παρούσας απόφασης.

Άρθρο 5

H παρούσα απόφαση εφαρμόζεται από την 1η Ιανουαρίου
μέχρι τις 31 Δεκεμβρίου 1993.

ΆρSρο 6

H απόφαση 92/501 /EOK καταργείται από την 1η Ιανουα
ρίου 1993 .

ΆρSρο 7

H παρούσα απόφαση απευθύνεται στα κράτη μέλη.

Βρυξέλλες, 22 Δεκεμβρίου 1992.

— τις συνθήκες υγείας στις οποίες πρέπει να ανταποκρίνο
νται τα ζώα,

— το όνομα και τη διεύθυνση του εισαγωγέα και του παρα
λήπτη.

H αρμόδια αρχή του κράτους προορισμού αποστέλλει,
σύμφωνα με τα καταλληλότερα διαθέσιμα μέσα, αντίγραφο
της επίσημης ανακοίνωσης στην αρμόδια κεντρική αρχή του
κράτους μέλΰυς εισαγωγής ή/και στο παραμεθόριο σταθμό
ελέγχου εισόδου.

5 . O εισαγωγέας πρέπει, κατά την άφιξη στον παραμεθό
ριο σταθμό ελέγχου εισόδου, να υποβάλει στο προσωπικό
κτηνιατρικού ελέγχου την επίσημη ανακοίνωση που αναφέ
ρεται στην παράγραφο 4 και, εφόσον χρειαστεί, να προσκο
μίσει επικυρωμένη μετάφραση στην επίσημη γλώσσα του
παραμεθόριου σταθμού ελέγχου εισαγωγής.

6. O επίσημος κτηνίατρος που αναλαμβάνει την ευθύνη
των ελέγχων στον παραμεθόριο σταθμό ελέγχου πρέπει να
διατηρεί τις επίσημες ανακοινώσεις που υποβάλλουν οι
εισαγωγείς σύμφωνα με το άρθρο 5, και να τις αποστέλλει
μηνιαίως στις αρμόδιες αρχές που τις έχουν εκδώσει.

ΆρSρο 4

Αναμένοντας κοινοτική απόφαση όσον αφορά τις πρόσθε
τες εγγυήσεις που αναφέρονται στο άρθρο 8 σημείο A.2
τέταρτη περίπτωση της οδηγίας 91/496/EOK, τα κράτη μέλη

Για την Επιτροπή
Ray MAC SHARRY

Μέλος της Επιτροπής


